
После этого они все собрались на заднем сиденье квинджеь, когда Наташа снова отправилась
обратно к вертолету. Именно в то время, когда они были там, Тор, теперь уже в свете корабля,
наконец заметил засыхающую кровь, запятнавшую половину лица Локи, и его отсутствующее
ухо. 

 

— Кто это сделал? — прямо спросил Тор, указывая при этом на рану Локи. Поскольку
невозможно было сказать, был ли "Бог Грома" расстроен или нет, поскольку, судя по тому, что
видел Канеки, этот человек вообще был не в лучшем настроении. 

Локи в ответ на это просто указал на Кена, как ребенок указывает на своего хулигана, на
своего старшего и более жесткого брата. В ответ на это Тор критически оглядел Канеки, и по
выражению лица крупного мужчины стало ясно, что он думает о Канеки, с его тонкими
чертами лица, спокойными серыми глазами и хрупким телосложением. 

— Как? — спросил Тор, слегка нахмурившись, когда он снова посмотрел на Локи. 

— Он укусил меня, — сказал Локи, и теперь его тон стал слегка возмущенным. 

Тор медленно переваривал это, но как только он это сделал, его глаза сузились, даже когда он
послал Канеки одновременно смущенный и обвиняющий взгляд. Очевидно, "Бог Грома" не
одобрял кусание как боевую тактику. 

— Но тогда он должен быть мертв, — наконец сказал Тор через пару мгновений. 

— Я знаю, — ответил Локи, теперь уже ухмыляясь. 

Однако после этого Тор еще раз внимательно посмотрел на Канеки, после чего сел напротив
Локи, чтобы переждать обратную дорогу к Вертолету. 

— Мертв? — спросил Стив в наступившей тишине, не слишком довольный тем фактом, что
Канеки откусил Локи ухо. Не то чтобы ни Тор, ни Локи потрудились ответить ему. 
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Позже 



 

Оставшуюся часть их путешествия к штабу было тихим, присутствующие сидели молча, хотя
Старк время от времени отпускал колкости, пытаясь вывести из себя Локи или Тора, но был
встречен стоическим молчанием или незаинтересованными взглядами. Канеки тем временем
просто сидел впереди, безучастно глядя в окно, погруженный в самоанализ, поскольку впервые
за год Ризе оторвала голову от его души. 

Примерно через два часа они прибыли на вертолетоносец, после чего, приземлившись на
гигантский летающий корабль, несколько агентов быстро вывели все еще закованного в
наручники Локи из самолета и отвезли его в какую-то камеру предварительного заключения,
где ему обработают травмы, а затем он будет находиться взаперти, пока Фьюри не решит, что
делать. что с ним делать. 

Что касается остальной части группы и Тора, то все они направились в комнату для брифингов,
чтобы встретиться с Брюсом Бэннером, где всех их еще раз очень кратко представили друг
другу и быстро рассказали о том, что произошло, больше ради Бэннера и агента Хилл, чем
ради них самих. После чего они все сели и прислушались к разговору между Локи и Фьюри,
который уже приступил к допросу асгардца. 

С темнокожим директором, занявшим позицию напротив тюрьмы Локи, которая, по-видимому,
представляла собой какой-то неразрушимый прозрачный ящик и который в любой момент мог
быть сброшен с вертолета на землю на десять тысяч футов. 

Достаточно сказать, что каждый из присутствующих неловко взглянул друг на друга, а затем
на Бэннера, когда заговорили о том, что клетка на самом деле предназначалась для Бэннера, и
о том, когда он потерял контроль над монстром внутри. К счастью, Бэннер показал себя
лучшим человеком, чем большинство, когда просто пожал плечами. 

— Он действительно нравится тебе, не так ли? — сказал Бэннер, в то время как Локи
продолжал насмехаться над Фьюри и отпускать едва скрываемые насмешки в адрес
"Мстителей". 

— Локи собирается затянуть это дело. Итак, Тор, какова его игра? — спросил Стив,
поворачиваясь к асгардцу, ведя себя так, словно имел представление о том, что на самом деле
происходит. Или, по крайней мере, так цинично думал Канеки. 

— У него есть армия под названием читаури. Они не из Асгарда или какого-либо другого
известного мира. Он собирается повести их против вашего народа. Они завоюют для него
землю. В обмен, я подозреваю, на Тессеракт, — кратко объяснил Тор, его тон был резким и по
существу, асгардец поделился тем, что было необходимо, но, очевидно, все еще немного
настороженным, особенно после того, что произошло всего несколько часов назад. 

— Целая армия? Из космоса? — спросил Стив, пытаясь осмыслить эту идею. Конечно,
семьдесят лет назад это было бы далекой научно-фантастической идеей, а не законной



возможностью, на самом деле даже тогда никто бы и представить себе не мог, что такое может
произойти. 

Что касается самого Канеки, то ему тоже было трудно все это переварить. Инопланетные
вторжения? Дома никто бы в это не поверил. В конце концов, гули-людоеды - это одно, но
армия инопланетян, вторгшаяся на землю, - это звучало слишком нелепо. Хотя думать об этом
сейчас на самом деле не имело смысла, с другой стороны, мысли и убеждения людей часто
теряли смысл, как только кто-то копался в них. 

— Значит, он строит еще один портал, и для этого ему нужен Эрик Селвиг? — пробормотал
Бэннер, размышляя при этом про себя. 

— Селвиг? — резко спросил Тор, теперь глядя на Бэннера. 

— Он астрофизик, — объяснил Бэннер. 

— Он друг, — прямо возразил Тор, хотя в очередной раз не стал развивать это утверждение. 

— Локи наложил на него какое-то заклятие, как и на одного нашего, — вмешалась в разговор
Наташа, оглядывая их всех. 

— Я хочу знать, почему Локи позволил нам схватить его, — добавил Канеки, думая при этом о
том, как легко Локи последовал за ним, не воспользовавшись кратким шансом сбежать, когда
он был один и без охраны. — У него был шанс сбежать, когда вы, ребята, дрались, почему он
этого не сделал? Он никого отсюда не поведет. 

— Я не думаю, что нам следует зацикливаться на Локи. Мозги у этого парня - как мешок,
набитый кошками, от него пахнет безумием, — осторожно сказал Брюс. 

— Будь осторожен в том, как ты говоришь. Локи не особо разумный, но он из Асгарда, и он мой
брат, — возразил Тор, теперь его тон был несколько оборонительным. 

— Он убил восемьдесят человек за два дня, — скептически ответила Наташа, приподняв бровь. 

— Он приемный, — слабо вставил Тор. 

— Дело в том, что я думаю, мы должны сосредоточиться на механике. Иридий, для чего им
понадобился Иридий? — Бэннер вмешался, возвращая разговор в нужное русло. 

— Это стабилизирующее средство, — раздался голос Тони, перекрывший их и эхом
разнесшийся по комнате, когда он передал что-то Колсону, который также был в комнате,
сказав несколько слов, прежде чем продолжить говорить. — Что означает, что портал, если он



откроет его снова, не рухнет сам по себе, как это произошло в SHIELD. 

Тони взглянул на Тора, когда тот вышел в центр комнаты и привлек всеобщее внимание с
легкой ухмылкой на лице.  

— Никаких обид из-за того, как разбился Пойнт-Брейк. У тебя скверный замах. — Он добавил,
ухмыльнувшись Тору, прежде чем продолжить свою предыдущую мысль: — Кроме того, это
означает, что портал, который он мог бы создать, мог бы быть намного больше, чем раньше, и
мог бы оставаться открытым столько, сколько захочет Локи. 

За словами Тони последовала тишина, когда он закончил, а сам мужчина воспользовался
внезапной тишиной, чтобы подняться на главное командное место для управления кораблем,
которое обычно использовал Фьюри, после чего начал осматриваться.  

— Э-э, поднимите среднюю мачту, поставьте верхние паруса. Этот человек играет в ГАЛАГУ!
Думал, мы этого не заметим. Но мы это сделали. 

Услышав это, Канеки слегка наклонился вперед на своем сиденье, но только для того, чтобы
слегка улыбнуться, когда заметил, что упомянутый агент Старк быстро вышел из игры. 

Тони тем временем все еще возился, прикрыв один глаз рукой и оглядывая множество
мониторов.  

— Как Фьюри видит все это? — Затем он спросил, указывая при этом на мониторы со своей
слепой стороны. 

— Он поворачивается, — сухо ответила агент Хилл с безразличным выражением на лице. 

— Звучит утомительно. Остальное сырье агент Бартон может заполучить довольно легко.
Единственный важный компонент, который ему все еще нужен, - это источник питания. Что-то
с высокой плотностью энергии, с помощью чего он может запустить куб, — объяснил Тони,
возвращаясь к столу, которому уже наскучило то, чем он занимался раньше. 
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